
FICHE TECHNIQUE

Manchon d'usure WSH

DESCRIPTION

Douille en acier avec bride de montage et point

destiné à la rupture

FONCTION

Surface de contre-rotation pour bague d'étanchéité

radiale dans le système d'étanchéité tribologique

rotatif

AVANTAGES PRODUIT

Durée de vie élevée

Conception fiable avec un large spectre

d'applications pour des applications modérément

exigeantes dans l'industrie générale

Maintien solide dans l'espace de montage

(ajustement serré)

Montage et démontage faciles

Bon rapport qualité/prix

Fabriqué par des fournisseurs externes certifiés

INSTRUCTIONS DE CONCEPTION

L'arbre doit être chanfreiné pour le montage

DOMAINES D’APPLICATION

Équipement d'origine de machines, d'agrégats ou

d'installations

Réparation des surfaces de roulement des bagues

d'étanchéité radiales usées ou usées sur les arbres

CONFORMITÉ ET CERTIFICATIONS

Please consult the material data sheet valid for the

respective material for current information on

approvals and certificates, as this information

depends on the compound and cannot be listed

exhaustively here.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Éliminer les bavures éventuelles, compenser les

traces de rodage, les entailles, les stries ou les

rugosités importantes à l'aide d'un mastic époxy

approprié

Le montage du WSH est effectué avant le

durcissement du matériau de remplissage à l'aide

de l'outil de montage fourni

Retirer la bride de montage si nécessaire

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE

Température de stockage < 25 °C

Aucune exposition directe au rayonnement solaire

Aucune condensation dans la zone de stockage

Aucune exposition à l’ozone ou aux rayonnements

ionisants

Recommandations basées sur la révision de la

norme ISO 2230 du 16/09/1992
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Les informations présentées ci-après reposent sur des essais en laboratoire ainsi que sur des sources de données jugées fiables. Elles
constituent des valeurs indicatives générales et non contraignantes et ne représentent aucune garantie quant à des caractéristiques
spécifiques ou à l’aptitude à un usage particulier. L’aptitude d’un produit à une application donnée dépend des conditions
d’utilisation réelles et d’un grand nombre de facteurs. Les essais complets et l’évaluation des performances du produit final relèvent
de la responsabilité de l’utilisateur. Freudenberg FST GmbH | www.fst.com


